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Italstone is the Italgraniti project specifically dedicated to large 
porcelain stoneware slabs in the 160x320 cm size, available in 1.2 
and 2 cm thicknesses. Surfaces designed and manufactured in Italy to 
serve contemporary architecture and interior design, the outcome of 
a sustainable production system at the technological state of the art. 
Italstone combines uncompromising technical standards, the purest raw 
materials and impeccable finishes in a versatile, refined ceramic solution 
that delivers outstanding performance. A durable surface with immense 
expressive power, serving the creators of new, visionary living-spaces.

Italstone è il progetto di Italgraniti dedicato alle grandi lastre in gres 
porcellanato nel formato 160x320 cm, in spessore 1,2 e 2 cm. Superfici 
progettate e realizzate in Italia, destinate all’architettura e all’interior 
design contemporanei, nate da un sistema produttivo tecnologicamente 
evoluto e sostenibile. Italstone fonde rigore tecnico, materie prime 
purissime e finiture impeccabili in una soluzione ceramica versatile e 
raffinata, dalle performance eccezionali. Una superficie affidabile e con 
un grandissimo potenziale espressivo, al servizio di chi immagina nuove 
visioni abitative.

Placas de gres porcelánico diseñadas y fabricadas en Italia.
Italstone es el proyecto de Italgraniti dedicado a las grandes placas de gres porcelánico 
en formato 160x320 cm, disponibles en espesores de 1,2 y 2 cm. Superficies diseñadas y 
fabricadas en Italia, pensadas para la arquitectura y el interiorismo contemporáneos y creadas 
gracias a un sistema de producción tecnológicamente avanzado y sostenible. Italstone combina 
precisión técnica, materias primas puras y acabados impecables en una solución cerámica versátil 
y refinada con prestaciones excepcionales. Una superficie fiable y con un enorme potencial 
expresivo, al servicio de todos aquellos que imaginan nuevas maneras de habitar.

In Italien entworfene und hergestellte Feinsteinzeugplatten.
Italstone ist das Projekt von Italgraniti für großformatige Feinsteinzeugplatten im Format 
160x320 cm, erhältlich in den Stärken 1,2 und 2 cm. Die in Italien entworfenen und hergestellten 
Oberflächen sind für die zeitgenössische Architektur und ein modernes Interior Design bestimmt 
und das Ergebnis eines technologisch fortschrittlichen und nachhaltigen Produktionssystems. 
Italstone vereint technische Genauigkeit, sehr reine Rohstoffe und makellose Oberflächen in 
einer vielseitigen und raffinierten Keramiklösung mit außergewöhnlichen Eigenschaften. Eine 
zuverlässige Oberfläche mit großem Ausdruckspotenzial für alle, die eine neue Wohnvision im 
Hinterkopf haben.

Dalles en grès cérame conçues et fabriquées en Italie.
Italstone est le projet de Italgraniti consacré aux grandes dalles en grès cérame au format 160×320 
cm, disponibles en épaisseurs 1,2 et 2 cm. Des surfaces conçues et fabriquées en Italie, destinées 
à l’architecture et au design d’intérieur contemporains, issues d’un système de production évolué 
sur le plan technologique et durable. Italstone associe rigueur technique, pureté des matières 
premières et finitions impeccables pour obtenir une solution céramique polyvalente et raffinée, aux 
performances exceptionnelles. Une surface fiable, au très haut potentiel d’expressivité, au service 
des concepteurs de nouvelles visions de l’habitat.

Porcelain stoneware  
slabs designed and 
produced in Italy.
Lastre in gres porcellanato progettate e prodotte in Italia.
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Grain-Tech®

Innovative 
technology

Grain-Tech®: tecnología innovadora. Superficie y estructura en 
perfecta continuidad en cada detalle.
Grain-Tech® es la innovadora tecnología que integra en la masa 
cerámica los granos visibles en la superficie, extendiendo 
la textura a todo el cuerpo de la losa. El resultado es una 
continuidad estética entre la superficie y los bordes, ideal para 
crear encimeras de cocina, mesas y complementos con un 
aspecto compacto y mineral.

Grain-Tech® – Innovative Technologie: Nahtloser Übergang 
zwischen Oberfläche und Kern bis ins kleinste Detail.
Grain-Tech® ist die innovative Technologie, bei der die an 
der Oberfläche sichtbaren Körner in die Keramikmasse 
integriert werden, wodurch sich die materielle Struktur 
auf den gesamten Kern der Platte erstreckt. Das Ergebnis 
ist ein ästhetischer Übergang zwischen Oberfläche und 
Kanten, ideal für die Herstellung von Küchenarbeitsplatten,  
Tischen und Einrichtungsgegenständen mit einer kompakten, 
mineralischen Optik.

Grain-Tech® : une technologie innovante. Une continuité parfaite 
entre la surface et le corps, jusque dans les moindres détails.
Grain-Tech® est une technologie innovante qui intègre dans 
la pâte céramique des grains visibles en surface, étendant 
ainsi la texture à l’ensemble du corps de la dalle. Il en résulte 
une continuité esthétique entre la surface et les bords, idéale 
pour réaliser des plans de travail de cuisine, des tables et des 
compléments d’ameublement à l’aspect compact et minéral.

Grain-Tech®

Innovative technology 
Surface and body in seamless 
continuity across every detail.
Grain-Tech® Innovative technology
Superficie e struttura in perfetta continuità in ogni dettaglio.

Grain-Tech® is an innovative technology that incorporates visible grains 
into the ceramic body, extending the textured effect throughout the entire 
slab. The result is aesthetic continuity between the surface and the edges, 
making it ideal for creating kitchen worktops, tables and furnishings with a 
compact, mineral-like appearance.

Grain-Tech® è l’innovativa tecnologia che integra nell’impasto ceramico i 
grani visibili in superficie, estendendo la matericità all’intero corpo della 
lastra. Il risultato è una continuità estetica tra superficie e bordi, ideale per 
realizzare top cucina, tavoli e complementi dall’aspetto compatto e minerale.
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RealUp®: the innovative 
technology for unprecedented 
visual and tactile depth.

With RealUp®, patterns and three-dimensionality achieve a new 
synergy: the overall design of the ceramic surface boasts astonishing 
depth and intricacy, thanks to perfect matching of chromatic and 
structural data, giving surfaces an unprecedented wealth of texture.

Con RealUp®, grafica e tridimensionalità raggiungono una sinergia 
inedita: il design complessivo della superficie ceramica ottiene 
una profondità e un livello di dettaglio unici, risultato della perfetta 
corrispondenza tra dato cromatico e dato di struttura, che dona alla 
superficie una ricchezza materica senza precedenti.

RealUp®: la tecnología innovadora para una profundidad visual y material sin 
precedentes.
Con RealUp®, diseño y tridimensionalidad consiguen una sinergia sin 
precedentes: el diseño global de la superficie cerámica obtiene una profundidad 
y un nivel de detalle únicos, fruto de una correspondencia perfecta entre datos 
cromáticos y datos estructurales, que confiere a la superficie una riqueza 
material sin precedentes.

RealUp®: die innovative Technologie für eine beispiellose optische und 
materielle Tiefe.
Mit RealUp® erlangen Grafik und Dreidimensionalität eine noch nie 
dagewesene Synergie, denn das Gesamtdesign der keramischen Oberfläche 
erhält so eine einzigartige Tiefe und Detailgenauigkeit, die aus der perfekten 
Übereinstimmung zwischen Farb- und Strukturdaten resultiert und der 
Oberfläche eine beispiellose Materialfülle verleiht.

RealUp® : la technologie innovante pour une profondeur visuelle et matérielle 
sans précédent.
Avec RealUp®, graphisme et tridimensionnalité atteignent une synergie 
inédite : le design global de la surface céramique offre une profondeur et un 
niveau de détail uniques, résultant de la parfaite correspondance entre une 
donnée chromatique et une donnée structurelle, ce qui confère à la surface 
une richesse matérielle sans précédent.

RealUp®: l’innovativa tecnologia per una profondità visiva e materica senza precedenti.

Natural BeigeSilver Grain Cream
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Stone Effect

Natural White

160x320x1,2 cm - 627/8”x1253/4”x1/2”

LS03XA12 RealUp -  Grain-Tech Matte / Naturale / Natural / Natur / Naturel
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Stone Effect

Natural Beige

160x320x1,2 cm - 627/8”x1253/4”x1/2”

LS04XA12 RealUp - Grain-Tech Matte / Naturale / Natural / Natur / Naturel
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Stone Effect

Natural Greige

160x320x1,2 cm - 627/8”x1253/4”x1/2”

LS05XA12 RealUp - Grain-Tech Matte / Naturale / Natural / Natur / Naturel
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Stone Effect

Natural Moka

160x320x1,2 cm - 627/8”x1253/4”x1/2”

LS06XA12 RealUp - Grain-Tech Matte / Naturale / Natural / Natur / Naturel
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Stone Effect

Silver Grain Bone

160x320x1,2 cm - 627/8”x1253/4”x1/2”

LS07XA12 RealUp - Grain-Tech Matte / Naturale / Natural / Natur / Naturel
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Stone Effect

Silver Grain Cream

160x320x1,2 cm - 627/8”x1253/4”x1/2”

LS08XA12 RealUp - Grain-Tech Matte / Naturale / Natural / Natur / Naturel

New Collection 2026
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Stone Effect

Limestone White

160x320x1,2 cm - 627/8”x1253/4”x1/2”

A LS01AXA12 RealUp - Grain-Tech Matte / Naturale / Natural / Natur / Naturel
B LS01BXA12 RealUp - Grain-Tech Matte / Naturale / Natural / Natur / Naturel

New Collection 2026

2322/



Concrete Effect

I Cementi White

LC03XA12 Matte / Naturale / Natural / Natur / Naturel

160x320x1,2 cm - 627/8”x1253/4”x1/2”

New Collection 2026
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Concrete Effect

I Cementi Beige

160x320x1,2 cm - 627/8”x1253/4”x1/2”

LC04XA12 Matte / Naturale / Natural / Natur / Naturel

New Collection 2026
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Concrete Effect

I Cementi Greige

160x320x1,2 cm - 627/8”x1253/4”x1/2”

LC05XA12 Matte / Naturale / Natural / Natur / Naturel

New Collection 2026
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Concrete Effect

I Cementi Moka

160x320x1,2 cm - 627/8”x1253/4”x1/2”

LC06XA12 Matte / Naturale / Natural / Natur / Naturel

New Collection 2026
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Concrete Effect

I Cementi Black

160x320x1,2 cm - 627/8”x1253/4”x1/2”

LC07XA12 Matte / Naturale / Natural / Natur / Naturel

New Collection 2026
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Sediments, traces and imprints left by nature over 
time are brought to life in a surface inspired by 
limestone. Italstone captures the tactile and visual 
richness of this natural stone in a high-performance 
ceramic material that offers exceptional strength 
and functionality.

Sedimentazioni, tracce e impronte lasciate dalla 
natura nel corso del tempo vivono in una superficie 
che si ispira al limestone. Italstone cattura la 
ricchezza tattile e visiva di questa pietra originaria 
in un materiale ceramico dalle alte prestazioni di 
resistenza e funzionalità.

Los sedimentos, las huellas y las marcas que la naturaleza ha dejado a lo largo del 
tiempo cobran vida en una superficie inspirada en la piedra caliza. Italstone plasma la 
riqueza táctil y visual de esta piedra natural en un material cerámico de alto rendimiento 
en cuanto a resistencia y funcionalidad.

Ablagerungen, Spuren und Abdrücke, die die Natur im Laufe der Zeit hinterlassen hat, 
finden ihren Ausdruck in einer Oberfläche, die vom Kalkstein inspiriert ist. Italstone fängt 
die haptische und optische Vielfalt dieses natürlichen Steins in einem Keramikmaterial 
ein, das sich durch hohe Festigkeit und Funktionalität auszeichnet.

Les sédimentations, les traces et les empreintes laissées par la nature au fil du temps 
prennent vie sur une surface inspirée du calcaire. Italstone reproduit la richesse 
tactile et visuelle de cette pierre naturelle dans un matériau céramique offrant des 
performances élevées en termes de résistance et de fonctionnalité.

Natural 
Moka

Natural Moka 160x320x1,2, Cementi Moka 120x280x0,6, LOOM Linea 2, Tratto

New 
Grain-Tech®

Innovative 
technology

3534/



Didascalia / Didascalia

New Collection 2026

3736/



Surfaces characterised by subtle variations in texture and delicate 
colours create welcoming and harmonious spaces. Natural is a 
versatile solution that brings the harmony of natural stone to both 
traditional and contemporary architecture.

Superfici caratterizzate da leggere variazioni materiche e cromie 
delicate definiscono ambienti accoglienti ed equilibrati. Natural è una 
soluzione versatile, capace di trasferire l’armonia della pietra naturale 
in architetture tradizionali e contemporanee.

Las superficies, caracterizadas por ligeras variaciones en la textura y tonos 
delicados, crean ambientes acogedores y equilibrados. Natural es una 
solución versátil, capaz de plasmar la armonía de la piedra natural tanto en la 
arquitectura tradicional como en la contemporánea.

Oberflächen, die sich durch sanfte Materialnuancen und zarte Farbtöne 
auszeichnen, schaffen einladende und ausgewogene Räume. „Natural“ ist 
eine vielseitige Lösung, die die Harmonie des Natursteins in traditionelle und 
zeitgenössische Architektur überträgt.

Des surfaces se caractérisant par de légères variations de texture et des 
teintes délicates créent des espaces accueillants et harmonieux. Natural 
est une solution polyvalente, capable de transposer l’harmonie de la pierre 
naturelle dans des architectures traditionnelles et contemporaines.

Natural 
White - Greige

New 
Grain-Tech®

Innovative 
technology
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Natural White 160x320x1,2, Greige 160x320x1,2

New Collection 2026
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Silver Grain Bone reinterprets a sedimentary stone with a finely san-
dy texture, characterised by a uniform micro-grain structure and a 
balanced aesthetic. The innovative Grain-Tech® technology inte-
grates the grains visible on the surface into the ceramic body, ex-
tending the textural quality throughout the entire slab.

Silver Grain Bone reinterpreta una pietra sedimentaria dalla tes-
situra finemente sabbiosa, con una micro-granulosità uniforme e 
un’estetica equilibrata. L’innovativa tecnologia Grain-Tech® integra 
nell’impasto ceramico i grani visibili in superficie, estendendo la ma-
tericità all’intero corpo della lastra.

Silver Grain Bone reinterpreta una roca sedimentaria de textura 
finamente arenosa, con una microgranulosidad uniforme y una 
estética equilibrada. La innovadora tecnología Grain-Tech® integra en 
la masa cerámica los granos visibles en la superficie, extendiendo la 
textura a todo el cuerpo de la losa.

Silver Grain Bone interpretiert einen Sedimentstein mit feiner, 
sandartiger Struktur, gleichmäßiger Mikrokörnung und ausgewogener 
Ästhetik neu. Die innovative Grain-Tech®-Technologie integriert die an 
der Oberfläche sichtbaren Körner in die Keramikmasse und erweitert 
so die Materialität auf den gesamten Plattenkörper.

Silver Grain Bone réinterprète une roche sédimentaire à la texture 
finement sableuse, dotée d’une microgranulosité uniforme et d’une 
esthétique équilibrée. La technologie innovante Grain-Tech® intègre 
dans la pâte céramique les grains visibles en surface, étendant ainsi la 
texture à l’ensemble de la dalle.

Silver Grain 
Bone

New 
Grain-Tech®

Innovative 
technology
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Silver Grain Bone 160x320x1,2, 120x280x0,6, 120x120x0,9
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Silver Grain Bone 160x320x1,2, 120x120x0,9

The surface, available in the shades Bone and Cream, is characterised by natural, warm 
colours, designed to create balanced and versatile compositions that embody understated, 
contemporary elegance.

La superficie, disponibile nelle tonalità Bone e Cream, si caratterizza per cromie naturali 
e avvolgenti, pensate per creare composizioni equilibrate e versatili, espressione di 
un’eleganza sobria e contemporanea.

Esta superficie, disponible en los tonos 
Bone y Cream, se caracteriza por sus 
colores naturales y envolventes, pensados 
para crear composiciones equilibradas y 
versátiles, que reflejan una elegancia sobria y 
contemporánea.

Die Oberfläche, die in den Farbtönen „Bone“ 
und „Cream“ erhältlich ist, zeichnet sich 
durch natürliche, einladende Farbtöne aus, 
die darauf ausgelegt sind, ausgewogene und 
vielseitige Kompositionen zu schaffen, die 
eine schlichte und zeitgemäße Eleganz zum 
Ausdruck bringen.

Cette surface, disponible dans les teintes « 
Bone » et « Cream », se caractérise par des 
nuances naturelles et chaleureuses, conçues 
pour créer des compositions équilibrées et 
polyvalentes, qui incarnent une élégance 
sobre et contemporaine.

Silver Grain 
Bone

New 
Grain-Tech®

Innovative 
technology
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Limestone 
White 

Limestone White Matte 160x320x1,2, Concrete Black 120x280x0,6

Limestone draws inspiration from the understated texture of 
limestone, interpreted with balance and naturalness. Grain-Tech® 
technology enhances its textural depth, creating visual continuity 
even at the edges. A solution designed for worktops, countertops, 
tables and accessories with a mineral-inspired character. 

Limestone si ispira alla sobrietà materica della pietra calcarea, 
interpretata con equilibrio e naturalezza. La tecnologia Grain-Tech® 
ne esalta la profondità materica, creando continuità visiva anche 
sui bordi. Una soluzione pensata per piani di lavoto, top, tavoli e 
complementi dal carattere minerale.

Limestone se inspira en la sobriedad material de la piedra caliza, 
interpretada con equilibrio y naturalidad. La tecnología Grain-Tech® 
realza la profundidad de su textura, creando continuidad visual 
incluso en los bordes. Una solución pensada para encimeras, mesas y 
complementos de carácter mineral. 

Limestone ist von der schlichten Materialität des Kalksteins inspiriert, 
die ausgewogen und natürlich interpretiert wird. Die Grain-Tech®-
Technologie unterstreicht die materielle Tiefe des Materials und sorgt 
so auch an den Kanten für optische Kontinuität. Eine Lösung, die für 
Arbeitsplatten, Tischplatten, Tische und Einrichtungsgegenstände mit 
mineralischem Charakter konzipiert wurde. 

Limestone s’inspire de la sobriété matérielle de la pierre calcaire, 
interprétée avec équilibre et naturel. La technologie Grain-Tech® met en 
valeur la profondeur de la matière, créant ainsi une continuité visuelle 
même sur les bords. Une solution conçue pour les plans de travail, les 
plans de table, les tables et les accessoires au caractère minéral. 

New 
Grain-Tech®

Innovative 
technology
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An icon of contemporary architecture, Italstone’s porcelain stoneware 
in a concrete finish is available in five colourways, which expand its 
expressive potential through warm, soft and natural shades.

Icona dell’architettura contemporanea, il cemento in gres porcellanato 
Italstone si esprime in cinque varianti cromatiche, che ne ampliano le 
potenzialità espressive attraverso tonalità calde, morbide e naturali.

Icono de la arquitectura contemporánea, el hormigón en gres 
porcelánico Italstone se presenta en cinco variantes cromáticas, que 
amplían su potencial expresivo a través de tonos cálidos, suaves y 
naturales.

Als Ikone der zeitgenössischen Architektur präsentiert sich der 
Italstone-Feinsteinzeugfliesen in fünf Farbvarianten, die durch warme, 
sanfte und natürliche Farbtöne das gestalterische Potenzial des 
Materials erweitern.

Véritable icône de l’architecture contemporaine, le grès cérame 
« Italstone », qui imite le béton, se décline en cinq variantes 
chromatiques qui élargissent ses possibilités expressives grâce à des 
teintes chaudes, douces et naturelles.

I Cementi 
Beige
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I Cementi Beige 160x320x1,2, 60x120x2

New Collection 2026
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The depth of the surfaces enhances the volumes and contrasts, whilst the simplicity of the 
material emphasises the rigour of the architecture.

La profondità delle superfici esalta i volumi e i contrasti, mentre l’essenzialità del materiale 
sottolinea il rigore dell’architettura.

I Cementi Beige 160x320x1,2, Moka 160x320x1,2

La profundidad de las superficies realza los 
volúmenes y los contrastes, mientras que la 
sencillez del material subraya el rigor de la 
arquitectura.

Die Tiefe der Oberflächen bringt die Volumen 
und Kontraste zur Geltung, während die 
Schlichtheit des Materials die Strenge der 
Architektur unterstreicht.

La profondeur des surfaces met en valeur 
les volumes et les contrastes, tandis que la 
simplicité du matériau souligne la rigueur de 
l’architecture.

I Cementi 
Beige - Moka

New Collection 2026
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I Cementi 
Beige - Moka

With I Cementi, Italstone reaffirms its commitment to developing 
a product in line with the latest design trends, interpreted from a 
perspective that goes beyond the realm of ceramics to encompass 
areas such as furniture and interior design.

Con I Cementi, Italstone conferma la volontà di sviluppare un prodotto 
in linea con le più aggiornate tendenze del design, interpretate da una 
prospettiva che supera il perimetro ceramico per abbracciare ambiti 
come l’arredamento e l’interior design.

Con «I Cementi», Italstone confirma su voluntad de desarrollar un 
producto en línea con las últimas tendencias del diseño, interpretadas 
desde una perspectiva que trasciende el ámbito de la cerámica para 
abarcar ámbitos como el mobiliario y el diseño de interiores.

Mit „I Cementi“ bekräftigt Italstone sein Bestreben, ein Produkt 
zu entwickeln, das den aktuellsten Designtrends entspricht – aus 
einer Perspektive, die über den Bereich der Keramik hinausgeht und 
Bereiche wie Einrichtung und Innenarchitektur mit einbezieht.

Avec « I Cementi », Italstone confirme sa volonté de développer un 
produit en phase avec les dernières tendances du design, abordées 
sous un angle qui dépasse le cadre de la céramique pour englober des 
domaines tels que l’ameublement et la décoration d’intérieur.
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I Cementi Moka 160x320x1,2, Beige 120x280x0,6, Argil Ciottolo 120x120x0,9

New Collection 2026
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Italgraniti Group is a B Corp. The Group has long pur-
sued strategies that combine innovation and sustai-
nability, aiming to increase the positive impact on 
people, the territory and the environment by acting 
responsibly, sustainably and transparently. Italgrani-
ti Group is part of the global movement that sees 
business as a positive force not only for the eco-
nomy but also for the well-being of people and the 
planet, and promotes the transition to an inclusive, 
fair and regenerative economic model.

Italgraniti Group è una B Corp. Il Gruppo persegue 
da tempo strategie che coniugano innovazione e so-
stenibilità, mirando a incrementare le ricadute posi-
tive sulle persone, sul territorio e sull’ambiente agen-
do in modo responsabile, sostenibile e trasparente. 
Italgraniti Group fa parte del movimento globale che 
vede nell’impresa una forza positiva non solo per l’e-
conomia ma anche per il benessere delle persone e 
del pianeta, e che promuove la transizione verso un 
modello economico inclusivo, equo e rigenerativo.

Italgraniti Group es una B Corp. El Grupo lleva tiem-
po siguiendo estrategias que combinan innovación 
y sostenibilidad, con el objetivo de aumentar los 
efectos positivos sobre las personas, el territorio y el 
medio ambiente, actuando de manera responsable, 
sostenible y transparente. Italgraniti Group forma 
parte del movimiento global que considera a la em-
presa una fuerza positiva no solo para la economía, 
sino también para el bienestar de las personas y del 
planeta, y que promueve la transición hacia un mo-
delo económico inclusivo, equitativo y regenerativo.

Italgraniti Group has been awarded the EcoVadis 
Medal, a recognition granted by one of the leading 
international sustainability rating platforms. EcoVa-
dis assesses companies’ environmental, social and 
ethical performance, helping to improve sustainabi-
lity practices across global supply chains. The pla-
tform also enables companies to monitor the perfor-
mance of their suppliers across over 150 sectors and 
110 countries, providing a score that is recognised 
and comparable internationally. 
The assessment model is based on global standards 
such as GRI, UNGC and ISO 26000 and is overse-
en by an international scientific committee. The 
assessment uses a questionnaire to evaluate the 
company’s performance across four key areas: envi-
ronment, labour and human rights, ethics, and sustai-
nable procurement.

Italgraniti Group ha ottenuto la Medaglia EcoVadis, 
riconoscimento assegnato da una delle più impor-
tanti piattaforme internazionali di rating della soste-
nibilità. EcoVadis valuta le performance ambientali, 
sociali ed etiche delle aziende, contribuendo a mi-
gliorare le pratiche di sostenibilità lungo le catene 
di fornitura globali. La piattaforma consente inoltre 
alle imprese di monitorare le performance dei pro-
pri fornitori in oltre 150 settori e 110 Paesi, offrendo 
un punteggio riconosciuto e comparabile a livello 
internazionale. Il modello di valutazione si basa su 
standard globali come GRI, UNGC e ISO 26000 ed è 
presidiato da un comitato scientifico internazionale. 
L’assessment verifica, attraverso un questionario, le 
performance dell’azienda in quattro macro-ambiti: 
ambiente, lavoro e diritti umani, etica, acquisti so-
stenibili.

Italgraniti Group ha obtenido la Medalla EcoVadis, 
un reconocimiento otorgado por una de las platafor-
mas internacionales más importantes de calificación 
de la sostenibilidad. EcoVadis evalúa el desempeño 
medioambiental, social y ético de las empresas, con-
tribuyendo a mejorar las prácticas de sostenibilidad 
a lo largo de las cadenas de suministro globales. 
Además, la plataforma permite a las empresas su-
pervisar el desempeño de sus proveedores en más 
de 150 sectores y 110 países, ofreciendo una puntua-
ción reconocida y comparable a nivel internacional. 
El modelo de evaluación se basa en normas globales 
como GRI, el Pacto Mundial de las Naciones Unidas 
(UNGC) y la norma ISO 26000, y está supervisado 
por un comité científico internacional. La evaluación 
comprueba, mediante un cuestionario, el desem-
peño de la empresa en cuatro grandes ámbitos: me-
dio ambiente, trabajo y derechos humanos, ética y 
compras sostenibles.

ECOVADIS

The EPD (Environmental Product Declaration) is a 
concise document that outlines the environmental 
performance profile of our product and allows us 
to communicate objective, comparable and cre-
dible information in this regard, without expres-
sing evaluation, preferability or minimum levels to 
be respected; it thus allows those who read it to 
make a conscious and correctly informed choice.  
This year ITALGRANITI GROUP published its activity 
data on www.environdec.com, the website of the 
International EPD System, the world’s first and lon-
gest running EPD program.

L’EPD (Environmental Product Declaration, dichia-
razione ambientale di prodotto) è un documento 
sintetico che traccia il profilo delle prestazioni 
ambientali del nostro prodotto e che permette di 
comunicare informazioni oggettive, confrontabili e 
credibili al riguardo, senza esprimere criteri di va-
lutazione, preferibilità o livelli minimi da rispettare; 
permette così, a chi lo consulta, di compiere una 
scelta consapevole e correttamente informata. 
Quest’anno ITALGRANITI GROUP ha pubblicato il do-
cumento con i dati delle proprie attività su www.
environdec.com, sito dell’International EPD System, 
il primo e più longevo programma EPD al mondo.

La EPD (Environmental Product Declaration, Decla-
ración Ambiental de Producto) es un documento 
sintético que describe el perfil de las prestaciones 
ambientales de nuestro producto y que permite co-
municar información objetiva, comparable y creíble 
al respecto, sin expresar criterios de evaluación, 
preferencia o niveles mínimos que deban cumplirse; 
de este modo, permite a quien lo consulta tomar 
una decisión consciente y correctamente informa-
da. Este año, ITALGRANITI GROUP ha publicado el 
documento con los datos de sus actividades en 
www.environdec.com, sitio del International EPD 
System, el primer y más antiguo programa EPD del 
mundo.

ISO 14064-1 certification allows organisations to 
quantify their GHG emissions to implement car-
bon management policies and communicate their 
sustainability commitment to their stakeholders. 
Italgraniti Group started a reporting path on their 
greenhouse gases (GHG) emissions and removal. 
The study intends to respond to a need geared not 
only towards knowing their own Carbon Footprint 
but also towards identifying possible strategies 
and actions aimed to reducing GHG emissions. This 
important certification proves the Group proactive 
approach and the ability to provide consistent and 
reliable data on their Carbon Footprint.

La certificazione ISO 14064-1 permette alle organiz-
zazioni di quantificare le proprie emissioni di GHG 
al fine di attuare delle politiche di Carbon Mana-
gement e comunicare il proprio impegno in tema di 
sostenibilità ai propri stakeholder. Italgraniti Group 
ha intrapreso un percorso di rendicontazione del-
le proprie emissioni e rimozioni di gas ad effetto 
serra (GHGs). Lo studio intende rispondere ad una 
esigenza orientata, non solo alla conoscenza della 
propria Impronta di Carbonio ma anche all’indivi-
duazione di possibili strategie e azioni volte a ridur-
re le emissioni di GHG. Questa importante certifica-
zione testimonia l’approccio pro-attivo del Gruppo 
e la capacità di fornire dati coerenti ed affidabili 
sulla propria Carbon Footprint.

La certificación ISO 14064-1 permite a las organiza-
ciones cuantificar sus propias emisiones de Gases 
de Efecto Invernadero (GEI) con el fin de implemen-
tar políticas de Gestión del Carbono y comunicar 
su compromiso con la sostenibilidad a sus grupos 
de interés. Italgraniti Group ha emprendido un ca-
mino de reporte de sus emisiones y remociones de 
gases de efecto invernadero (GEI). El estudio tiene 
como objetivo responder a una necesidad orienta-
da no solo al conocimiento de su propia Huella de 
Carbono, sino también a la identificación de posi-
bles estrategias y acciones destinadas a reducir 
las emisiones de GEI. Esta importante certificación 
demuestra el enfoque proactivo del Grupo y su 
capacidad para proporcionar datos coherentes y 
fiables sobre su Huella de Carbono.

ISO 14064-1

ISO 14064-1

Italgraniti Group has adopted the HPD (Health 
Product Declarations) collaborative standard to 
communicate the contents of its materials and the 
related impact on health in a transparent manner. 
Thanks to HPD, our products contribute towards 
obtaining LEED®  and WELL™ credits.

Italgraniti Group ha adottato lo standard collabo-
rativo HPD Dichiarazioni di Salubrità di Prodotto 
(Health Product Declarations), per comunicare in 
modo trasparente il contenuto dei propri materia-
li e il relativo impatto sulla salute. Grazie all’HPD, 
i nostri prodotti contribuiscono all’ottenimento di 
crediti LEED® e WELL™.

Italgraniti Group ha adoptado el estándar colabo-
rativo HPD (Declaraciones de Salubridad de Pro-
ducto – Health Product Declarations) para comu-
nicar de manera transparente el contenido de sus 
materiales y su impacto en la salud. Gracias al HPD, 
nuestros productos contribuyen a la obtención de 
créditos LEED® y WELL™.

Italgraniti Group conforms with the environmental 
regulations envisaged by the ISO 14001 certifica-
tion and by the EMAS certification, obtained more 
than 10 years ago. The European EMAS (Eco‑Mana-
gement and Audit Scheme) certification measures 
and controls the reduced environmental impact of 
production sites, through an environmental mana-
gement system based on strict parameters.

Italgraniti Group opera in conformità alle normati-
ve ambientali previste dalla certificazione ISO 14001 
e del regolamento EMAS, ottenuta da oltre 10 anni. 
La certificazione europea EMAS (Eco‑Management 
and Audit Scheme) misura e controlla il ridotto im-
patto sull’ambiente dei siti produttivi, attraverso un 
sistema di gestione ambientale basato su rigorosi 
parametri.

Italgraniti Group opera en conformidad con las 
normativas ambientales previstas por la certifica-
ción ISO 14001 y el reglamento EMAS, obtenida de-
sde hace más de 10 años. La certificación europea 
EMAS (Eco‑Management and Audit Scheme) mide y 
controla el reducido impacto ambiental de los sitios 
de producción, mediante un sistema de gestión am-
biental basado en parámetros rigurosos.

ITALGRANITI GROUP CONTRIBUTES TOWARDS 
ENERGY EFFICIENCY THROUGH:

- 100% recycling of waters used
- 100% recycling of unfired and fired waste
- 100% recycling of packaging and pallets 

ITALGRANITI GROUP CONTRIBUISCE 
ALL’EFFICIENZA ENERGETICA ATTRAVERSO:

- 100% di riciclaggio delle acque utilizzate
- 100% riciclo degli scarti crudi e cotti
- 100% riciclo del packaging e dei pallet

ITALGRANITI GROUP CONTRIBUYE A LA 
EFICIENCIA ENERGÉTICA A TRAVÉS DE:

- 100 % de reciclaje del agua utilizada
- 100 % de reciclaje de residuos crudos y cocidos
- 100 % de reciclaje del embalaje y de los pallets

ISO 14001 - EMAS
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SAVINGS

Italgraniti is the first ceramic company in Italy to 
have obtained the Gender Equality Certification ac-
cording to the UNI/PDR 125:2022 standard. Gender 
equality is a key element in fighting discriminations 
in the workplace and in achieving strategic goals. 
Respect for the people, along with their professional 
growth, are considered unavoidable values by the 
Group, which considers employees’ relational, intel-
lectual, organizational, technical capabilities as an 
essential resource for the company.

Italgraniti Group è la prima azienda ceramica in Ita-
lia ad aver ottenuto la Certificazione di Genere se-
condo lo standard UNI/PDR 125:2022. La parità di ge-
nere è un elemento fondamentale per combattere le 
discriminazioni nel mondo del lavoro e per realizzare 
i propri obiettivi strategici. Il rispetto della persona, 
congiuntamente con il suo sviluppo professionale, 
sono considerati valori imprescindibili per il Gruppo, 
il quale reputa le capacità relazionali, intellettive, 
organizzative e tecniche di ogni dipendente una ri-
sorsa fondamentale per l’organizzazione.

Italgraniti Group es la primera empresa cerámica en 
Italia en haber obtenido la Certificación de Género 
según la norma UNI/PDR 125:2022.La igualdad de 
género es un elemento fundamental para combatir 
la discriminación en el mundo laboral y para alcan-
zar los propios objetivos estratégicos. El respeto ha-
cia la persona, junto con su desarrollo profesional, 
son considerados valores imprescindibles para el 
Grupo, el cual considera las capacidades relaciona-
les, intelectuales, organizativas y técnicas de cada 
empleado como un recurso fundamental para la 
organización.

UNI/PDR 125:2022

UNI ISO 9001 2015 certification is international-
ly recognised and represents a guarantee of the 
excellence and quality of the management system. 
ITALGRANITI GROUP decided of its own accord to 
undertake this important process, adopting a set of 
rules, responsibilities and checks to improve the ef-
ficiency of processes and customer satisfaction, to 
boost its competitiveness and maintain compliance 
with the highest quality standards.

La certificazione UNI ISO 9001 2015 è riconosciuta a 
livello internazionale e rappresenta una garanzia di 
eccellenza e qualità del proprio sistema di gestione. 
ITALGRANITI GROUP ha deciso di intraprendere spon-
taneamente questo importante percorso adottando 
un insieme di regole, responsabilità e controlli per 
migliorare l’efficenza dei processi e la soddisfazio-
ne del cliente, accrescere la propria competitività e 
mantenere la conformità ai più alti standard quali-
tativi.

La certificación UNI ISO 9001:2015 está reconocida 
a nivel internacional y representa una garantía de 
excelencia y calidad del sistema de gestión. ITAL-
GRANITI GROUP ha decidido emprender volunta-
riamente este importante camino, adoptando un 
conjunto de normas, responsabilidades y controles 
para mejorar la eficiencia de los procesos y la sati-
sfacción del cliente, aumentar su competitividad y 
mantener la conformidad con los más altos estánd-
ares de calidad.

ISO 9001

The health and wellbeing of employees are crucial 
priorities for ITALGRANITI GROUP. The attainment of 
UNI ISO 45001 certification strengthens a business 
culture that sees safety not simply as a question of 
regulatory compliance, but as an essential part of 
working processes. Regulation is a necessary tool 
for generating a new model of sustainable compe-
titiveness that can improve company performance 
across the board.

La salute e il benessere dei lavoratori sono interessi 
primari per ITALGRANITI GROUP. L’ottenimento della 
certificazione UNI ISO 45001 rafforza una cultura 
d’impresa che vede la sicurezza non solo come a un 
adempimento normativo, ma come parte essenzia-
le dei processi lavorativi. La normativa è uno stru-
mento necessario per generare un nuovo modello 
di competitività sostenibile che possa migliorare la 
crescita di tutte le performance aziendali.

La salud y el bienestar de los trabajadores son inte-
reses primarios para ITALGRANITI GROUP. La obten-
ción de la certificación UNI ISO 45001 refuerza una 
cultura empresarial que considera la seguridad no 
solo como un cumplimiento normativo, sino como 
una parte esencial de los procesos laborales. Esta 
normativa es una herramienta necesaria para gene-
rar un nuevo modelo de competitividad sostenible 
que permita mejorar el crecimiento de todos los in-
dicadores de desempeño de la empresa.

ISO 45001
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ITALGRANITI GROUP’s products meet the requiremen-
ts of LEED certifications. LEED credits provide all inte-
rested parties with the necessary tools to objectively 
calculate the impact of a building in terms of envi-
ronmental sustainability. The system is based on the 
attribution - for each of the requirements characte-
rising the eco-compatibility of a building - of credits 
that, added together, give the level of certification 
obtained: the higher it is, the greater the competitive 
value of the building on the market. Our products do 
not release toxic substances and do not contribute 
to the heat island effect; moreover, they come from 
a plant with a certified environmental management 
system. A certified percentage of more than 20% 
recycled material (pre-consumer material) is used to 
manufacture them. This certification was issued by 
Bureau Veritas Italia S.p.A. 

I prodotti di ITALGRANITI GROUP rispondono ai re-
quisiti richiesti dalle certificazioni LEED. I crediti LEED 
forniscono a tutte le parti interessate gli strumenti 
necessari per calcolare in modo oggettivo l’impatto 
di uno stabile in termini di sostenibilità ambientale. 
Il sistema si basa sull’attribuzione, per ciascuno dei 
requisiti caratterizzanti l’eco-compatibilità di un edifi-
cio, di crediti che, sommati tra loro, danno il livello di 
certificazione ottenuto: più alto è, più cresce il valore 
competitivo dell’immobile sul mercato. I nostri pro-
dotti non rilasciano sostanze tossiche e non contri-
buiscono all’effetto isola di calore; inoltre, escono da 
uno stabilimento dotato di sistema di gestione am-
bientale certificato. Per realizzarli viene utilizzata una 
percentuale certificata di materiale riciclato superio-
re al 20% (materiale pre-consumo). Questa certifica-
zione è stata rilasciata da Bureau Veritas Italia S.p.A.
Los productos de ITALGRANITI GROUP cumplen con 
los requisitos exigidos por las certificaciones LEED. 

Los créditos LEED proporcionan a todas las partes 
interesadas las herramientas necesarias para cal-
cular de forma objetiva el impacto de un edificio en 
términos de sostenibilidad ambiental. El sistema se 
basa en la asignación de créditos para cada uno de 
los requisitos que caracterizan la eco-compatibilidad 
de un edificio; estos créditos, al sumarse, determinan 
el nivel de certificación obtenido: cuanto más alto 
sea, mayor será el valor competitivo del inmueble en 
el mercado. Nuestros productos no emiten sustan-
cias tóxicas y no contribuyen al efecto isla de calor; 
además, se producen en una planta equipada con un 
sistema de gestión ambiental certificado. Para su fa-
bricación se utiliza un porcentaje certificado de ma-
terial reciclado superior al 20 % (material preconsu-
mo). Esta certificación ha sido otorgada por Bureau 
Veritas Italia S.p.A.

LEED 
COMPLIANT

The GreenGuard is an Environmental Product Certi-
fication that certifies the emission of low levels of 
chemicals, such as phthalates, benzene, amines and 
formaldehyde. It has particular importance for those 
companies that, like ITALGRANITI GROUP, participate 
in contract supplies linked to green building proto-
cols, such as the US LEED. These rating systems give 
the building a score based on the materials it uses. 
Together with other certifications, GreenGuard assi-
gns the product used a credit that contributes to the 
building’s score. Created in the US by a non-profit 
organisation, GreenGuard requires products to un-
dergo independent scientific testing and continuous 
monitoring of chemical emissions. Those products 
that meet strict standards, based on criteria set by 
leading public health agencies, are certified.

Il GreenGuard è una Certificazione di Prodotto Am-
bientale che attesta l’emissione di bassi livelli di 
sostanze chimiche, come ftalati, benzene, ammine 
e formaldeide. Ha particolare importanza per quelle 
aziende che, come ITALGRANITI GROUP, partecipa-
no a forniture contract legate a protocolli di green 
building, come il LEED statunitense. Questi sistemi di 
rating attribuiscono all’edificio un punteggio basato 
sui materiali che esso impiega. Insieme ad altre cer-
tificazioni, GreenGuard assegna al prodotto impie-
gato un credito che concorre a definire il punteggio 
dell’edificio. Nata negli USA per volontà di un orga-
nismo senza fini di lucro, GreenGuard prevede che 
i prodotti siano sottoposti a test scientifici indipen-
denti e a un monitoraggio continuo delle emissioni 
chimiche. Ottengono la certificazione quei prodotti 
che ne soddisfano gli standard rigorosi, basati su 
criteri stabiliti da importanti agenzie di salute pub-
blica.

GreenGuard es una Certificación Ambiental de Pro-
ducto que certifica la emisión de bajos niveles de su-
stancias químicas como ftalatos, benceno, aminas y 
formaldehído. Tiene una importancia particular para 
aquellas empresas que, como ITALGRANITI GROUP, 
participan en suministros contractuales vinculados 
a protocolos de construcción sostenible, como el 
LEED estadounidense. Estos sistemas de evaluación 
otorgan al edificio una puntuación basada en los 
materiales que utiliza. Junto con otras certifica-
ciones, GreenGuard asigna al producto un crédito 
que contribuye a definir la puntuación del edificio. 
Nacida en Estados Unidos por iniciativa de una or-
ganización sin fines de lucro, GreenGuard exige que 
los productos sean sometidos a pruebas científ-
icas independientes y a un monitoreo continuo de 
sus emisiones químicas. Obtienen la certificación 
aquellos productos que cumplen con sus estrictos 
estándares, basados en criterios establecidos por 
importantes agencias de salud pública.

Italgraniti Group is a member of the Green Building 
Council Italia, an organisation that promotes the 
culture and practice of sustainable construction in 
a context that respects the needs of mankind, the 
collective whole and the environment. 

Italgraniti Group è membro del Green Building Coun-
cil Italia, organizzazione che promuove la cultura 
e la pratica dell’edilizia sostenibile in un contesto 
che rispetti le esigenze dell’uomo, della collettività 
e dell’ambiente.

Italgraniti Group es miembro del Green Building 
Council Italia, organización que promueve la cultu-
ra y la práctica de la construcción sostenible en un 
contexto que respete las necesidades del ser huma-
no, de la comunidad y del medio ambiente.

BREEAM® (Building Research Establishment Environ-
mental Assessment Method), which was developed 
in 1990 by BRE Global, is one of the main systems in 
the world used to measure the environmental and 
sustainability performance of new and existing bu-
ildings. The BREEAM® assessment uses a range of 
indicators and sustainability criteria to assess the 
performance levels of a building, covering several 
environmental topics: energy and water resources, 
health and wellbeing, pollution, transport, materials, 
waste, environmental awareness and management 
processes. All Italgraniti collections contribute 
towards obtaining BREEAM® credits.

BREEAM® (Building Research Establishment Environ-
mental Assessment Method), sviluppato nel 1990 
dal BRE Global, è uno dei principali sistemi al mondo 
utilizzato per misurare le prestazioni ambientali e di 
sostenibilità degli edifici nuovi ed esistenti. La valu-
tazione BREEAM® utilizza una gamma di indicatori 
e criteri di sostenibilità per valutare le prestazioni 
dell’edificio coprendo diverse tematiche ambientali: 
energy e risorse idriche, salute e benessere, inquina-
mento, trasporti, materiali, rifiuti, ecologia e proces-
si di gestione. Tutte le collezioni Italgraniti contribui-
scono al raggiungimento dei crediti BREEAM®.

BREEAM® (Building Research Establishment Environ-
mental Assessment Method), desarrollado en 1990 
por BRE Global, es uno de los principales sistemas 
del mundo utilizados para medir el rendimiento am-
biental y la sostenibilidad de edificios nuevos y exi-
stentes. La evaluación BREEAM® utiliza una serie de 
indicadores y criterios de sostenibilidad para valorar 
el desempeño del edificio, abarcando diversas áreas 
medioambientales: energía y recursos hídricos, sa-
lud y bienestar, contaminación, transporte, materia-
les, residuos, ecología y procesos de gestión.Todas 
las colecciones de Italgraniti contribuyen a la obten-
ción de créditos BREEAM®.

The Minimum Environmental Criteria (CAM) are the 
environmental and ecological requirements defined 
by the Italian Ministry of the Environment. By decree 
of 23 June 2022, the Ministry of Ecological Transition 
ordered their revision (Minimum Environmental Crite-
ria for the awarding of design and execution services 
for building works). CAM aims to facilitate the inclu-
sion of eco-sustainability requirements in tenders for 
public operations. The aim is to stimulate purchases 
that minimise the use of natural resources and ener-
gy consumption levels, which also contribute towards 
the spread of renewable sources, reducing waste 
production, polluting emissions into the air, water and 
soil, and which eradicate environmentally hazardous 
substances. Thanks to a sustainable environmental 
management system, to the EPD certification and in 
accordance with international standard ISO 14021, 
Italgraniti contributes towards quality construction 
with performance levels above the industry average. 

I Criteri Ambientali Minimi (CAM) sono i requisiti am-
bientali ed ecologici definiti dal Ministero dell’Am-
biente. Con decreto 23 giugno 2022 il Ministero della 
Transizione Ecologica ha disposto la loro revisione 
(Criteri ambientali minimi per l’affidamento del servi-
zio di progettazione ed esecuzione dei lavori di inter-
venti edilizi). I CAM mirano a facilitare l’inserimento di 
requisiti di eco-sostenibilità nelle gare d’appalto per 
interventi pubblici. L’obiettivo è quello di stimolare ac-
quisti che minimizzino l’uso di risorse naturali e il con-
sumo di energia, che contribuiscano inoltre alla dif-
fusione di fonti rinnovabili, riducano la produzione di 
rifiuti, le emissioni inquinanti nell’aria, nell’acqua e nel 
suolo ed che eliminino le sostanze ambientalmente 
pericolose. Grazie ad un sistema di gestione ambien-
tale sostenibile, alla certificazione EPD e in accordo 
con lo standard internazionale ISO 14021, Italgraniti 
contribuisce ad un’edilizia di qualità e prestazioni al di 
sopra della media di settore.

Los Criterios Ambientales Mínimos (CAM) son los re-
quisitos ambientales y ecológicos definidos por el Mi-
nisterio del Medio Ambiente. Con el decreto del 23 de 
junio de 2022, el Ministerio de la Transición Ecológica 
dispuso su revisión (Criterios Ambientales Mínimos 
para la adjudicación del servicio de diseño y ejecu-
ción de obras de intervenciones edilicias).Los CAM 
tienen como objetivo facilitar la incorporación de re-
quisitos de sostenibilidad ecológica en los concursos 
públicos para intervenciones en obras públicas. La 
meta es fomentar adquisiciones que minimicen el uso 
de recursos naturales y el consumo de energía, que 
además contribuyan a la difusión de fuentes reno-
vables, reduzcan la producción de residuos y las emi-
siones contaminantes en el aire, el agua y el suelo, y 
que eliminen las sustancias peligrosas para el medio 
ambiente. Gracias a un sistema de gestión ambiental 
sostenible, a la certificación EPD y en conformidad 
con la norma internacional ISO 14021, Italgraniti con-
tribuye a una construcción de calidad con rendimien-
tos por encima del promedio del sector.

WELL™ Building Standard (WELL™) is the number one 
rating system for sustainable construction designed 
to measure, certify and monitor the features of the 
building, which have an impact on the health and 
wellbeing of its occupants. WELL™provides a path 
to integrate and measure topics of human health 
and wellbeing in the design, construction and ma-
nagement of buildings. To obtain the WELL™ Building 
Standard™ certification, the building must undergo 
a process which includes an on‑site assessment 
and an inspection of performance levels by a qua-
lified certifier. All Italgraniti collections contribute 
towards obtaining WELL™credits.

WELL™ Building Standard (WELL™) è il primo siste-
ma di rating per l’edilizia sostenibile che consente 
di misurare, certificare e monitorare le caratteristi-
che dell’edificio che hanno un impatto sulla salute e 
sul benessere degli occupanti. Il WELL™ fornisce un 
percorso per integrare e misurare i temi della salute 
umana e del benessere nella progettazione, costru-
zione e gestione di edifici. Per ottenere la certifica-
zione WELL™ Building Standard™, l’edificio deve es-
sere sottoposto a un processo che comprende una 
valutazione in loco e una verifica delle prestazioni da 
parte di un certificatore abilitato. Tutte le collezioni 
Italgraniti contribuiscono al raggiungimento dei cre-
diti WELL™.

WELL™ Building Standard (WELL™) es el primer si-
stema de certificación para la construcción soste-
nible que permite medir, certificar y monitorear las 
características del edificio que impactan en la sa-
lud y el bienestar de sus ocupantes. WELL™ ofrece 
una guía para integrar y evaluar los aspectos rela-
cionados con la salud humana y el bienestar en el 
diseño, la construcción y la gestión de los edificios. 
Para obtener la certificación WELL™ Building Stan-
dard™, el edificio debe someterse a un proceso que 
incluye una evaluación in situ y una verificación del 
rendimiento por parte de un certificador autorizado. 
Todas las colecciones de Italgraniti contribuyen a la 
obtención de créditos WELL™.

Ceramics of Italy is the certified brand of origin whi-
ch exclusively marks all products fully manufactured 
in Italy representing the decades old values system 
of the Italian Ceramic Industry. We support all those 
values promoted by the Confindustra Ceramica code 
of ethics, from 100% Italian production to social and 
environmental responsibility.

Il prestigioso marchio d’origine Ceramics of Italy 
contrassegna solamente i prodotti realizzati in Italia, 
che rappresentano i valori appartenenti all’industria 
ceramica da decenni. ITALGRANITI GROUP sostiene il 
codice etico di Confindustra Ceramica che, dalla pro-
duzione 100% Made in Italy alla responsabilità sociale 
e ambientale, promuove una politica industriale seria 
e trasparente.

La prestigiosa marca de origen Ceramics of Italy 
distingue únicamente los productos fabricados en 
Italia, que representan los valores que la industria 
cerámica ha defendido durante décadas.ITALGRANITI 
GROUP respalda el código ético de Confindustria Ce-
ramica, que promueve una política industrial seria y 
transparente, desde la producción 100% Made in Italy 
hasta la responsabilidad social y ambiental.

Around the world, we proudly promote materials 
that best express that Made in Italy aesthetic, sty-
le and technical excellence. On the international 
market, our name is synonymous with porcelain sto-
neware that offers extremely high technical and ae-
sthetic performance. We transform top quality raw 
materials into ceramic projects able to interpret the 
many requirements of a continuously evolving world.

Portiamo con orgoglio in tutto il mondo materiali che 
esprimono al meglio la cultura estetica, l’eccellen-
za stilistica e tecnica del Made in Italy. Sul merca-
to internazionale, il nostro nome è sinonimo di grès 
porcellanato dalle altissime prestazioni tecniche ed 
estetiche e attraverso la trasformazione di materie 
prime di assoluta qualità otteniamo progetti cerami-
ci capaci d’interpretare le molteplici esigenze di un 
mondo in costante evoluzione.

Llevamos con orgullo a todo el mundo materiales 
que expresan de la mejor manera la cultura estética, 
la excelencia estilística y técnica del Made in Italy. 
En el mercado internacional, nuestro nombre es 
sinónimo de gres porcelánico de altísimas presta-
ciones técnicas y estéticas, y mediante la transfor-
mación de materias primas de absoluta calidad 
logramos desarrollar proyectos cerámicos capaces 
de interpretar las múltiples exigencias de un mundo 
en constante evolución.

Italgraniti Group products comply with the require-
ments of Regulation (EC) No. 1935/2004 (Framework 
Regulation on MOCA) and specific applicable regu-
lations, such as Directive 85/500/EC, updated by Di-
rective 2005/31/EC and implemented by Legislative 
Decree 04/04/1985 with subsequent updates, inclu-
ding the Decree of February 1, 2007. Each product is 
also accompanied by a Declaration of Conformity, 
which certifies its suitability and safety. This certi-
fication is based on tests performed, toxicological 
assessments, and the application of Good Manu-
facturing Practices (GMP) throughout the entire 
production process, as required by Regulation (EC) 
No. 2023/2006.

I prodotti Italgraniti Group sono conformi ai requisiti 
previsti dal Regolamento (CE) n. 1935/2004 (Regola-
mento Quadro sui MOCA) e dalle normative specifi-
che applicabili, come la Direttiva 85/500/CE, aggior-
nata dalla Direttiva 2005/31/CE e recepita dal D.Lgs. 
04/04/1985 con i successivi aggiornamenti, incluso il 
Decreto del 1° febbraio 2007. Ogni prodotto è inoltre 
accompagnato dalla Dichiarazione di Conformità, 
che ne attesta l’idoneità e la sicurezza. Tale atte-
stazione si basa sui test eseguiti, sulle valutazioni 
tossicologiche e sull’applicazione delle Buone Prati-
che di Fabbricazione (GMP) lungo l’intero processo 
produttivo, come richiesto dal Regolamento (CE) n. 
2023/2006.

Los productos de Italgraniti Group cumplen los re-
quisitos establecidos en el Reglamento (CE) n.º 
1935/2004 (Reglamento Marco sobre los MOCA) y a 
la normativa específica aplicable, como la Directiva 
85/500/CE, actualizada por la Directiva 2005/31/CE 
e incorporada al ordenamiento jurídico español me-
diante el Real Decreto Legislativo de 4 de abril de 
1985, con sus posteriores modificaciones, incluido el 
Decreto de 1 de febrero de 2007. Además, cada pro-
ducto va acompañado de la Declaración de Confor-
midad, que certifica su idoneidad y seguridad. Dicha 
certificación se basa en los ensayos realizados, en 
las evaluaciones toxicológicas y en la aplicación de 
las Buenas Prácticas de Fabricación (BPF) a lo largo 
de todo el proceso de producción, tal y como exige 
el Reglamento (CE) n.º 2023/2006.

MOCA
COMPLIANCE

This is a French quality mark obtained on the basis of 
tests according to the European standard EN 14411 
and the CSTB’s Technical Cahiers. Each product is 
assigned a classification that attributes its suitabili-
ty for installation in the various target environments. 
The certified products and their Classements are 
specified in the certificate.

Si tratta di un marchio di qualità francese ottenuto 
sulla base dei test previsti dalla normativa europea 
EN 14411 e dai Cahiers tecnici del CSTB. A ogni ar-
ticolo viene assegnata una classificazione che ne 
attribuisce l’idoneità alla posa nei diversi ambienti di 
destinazione. I prodotti certificati e i relativi Classe-
ments sono specificati nel certificato.

Se trata de una marca de calidad francesa obtenida 
sobre la base de los ensayos previstos por la norma-
tiva europea EN 14411 y por los Cahiers técnicos del 
CSTB. A cada artículo se le asigna una clasificación 
que determina su idoneidad para la instalación en 
los distintos ambientes de destino. Los productos 
certificados y sus correspondientes Classements se 
especifican en el certificado.

QB UPEC
CERTIFICATION

The CCC marking is governed by a Chinese regula-
tion certifying that ITALGRANITI GROUP’s products 
have the lowest possible natural radioactivity for 
building materials, lower even than the natural 
radioactivity of granite. The CCC certification is 
obtained after cross-testing by two different labo-
ratories on the same sample and an audit by the 
certification body guaranteeing that the certified 
products comply with the criterion. The CCC mark 
divides the products into two classes: A and B.  
All ITALGRANITI GROUP products belong to class A, 
which is the safest, suitable for use in all places, in-
cluding public places (such as schools and kinder-
gartens).

La marcatura CCC è regolata da una normativa 
cinese che attesta che i prodotti di ITALGRANITI 
GROUP possiedono la più bassa radioattività natu-
rale possibile per i materiali edili, inferiore persino 
alla naturale radioattività dei graniti. La certificazio-
ne CCC si ottiene dopo un test incrociato effettuato 
da due differenti laboratori sullo stesso campione 
e un audit dell’ente di certificazione che garantisce 
la conformità al criterio dei prodotti certificati. Il 
marchio CCC suddivide i prodotti in due classi: A e 
B. Tutti i prodotti ITALGRANITI GROUP appartengono 
alla classe A, che è la più sicura, indicata all’utilizzo 
in tutti i luoghi, compresi quelli pubblici (come scuole 
e asili).

El marcado CCC está regulado por una normativa 
china que certifica que los productos de ITALGRANITI 
GROUP poseen la radioactividad natural más baja 
posible para materiales de construcción, incluso in-
ferior a la radioactividad natural de los granitos. La 
certificación CCC se obtiene tras una prueba cruza-
da realizada por dos laboratorios diferentes sobre la 
misma muestra y una auditoría del organismo certi-
ficador que garantiza la conformidad de los produc-
tos certificados con el criterio establecido. La mar-
ca CCC clasifica los productos en dos categorías: 
A y B. Todos los productos de ITALGRANITI GROUP 
pertenecen a la clase A, que es la más segura y apta 
para su uso en todo tipo de espacios, incluidos los 
públicos (como escuelas y guarderías).

The CE mark guarantees product safety. A product 
with CE mark complies with all the safety and consu-
mer protection parameters of the relevant European 
directive. The CE mark is obtained by passing labora-
tory tests and submitting a technical file describing 
the performance of the products under examination, 
in accordance with Regulation (EU) no. 305/2011 
(known as the CPR Regulation) and the harmonised 
standard UNI EN 14411 (“Ceramic tiles - Definitions, 
classification, characteristics and marking”).

Il marchio CE garantisce la sicurezza del prodotto. 
Un prodotto con il marchio CE è conforme a tutti i 
parametri di sicurezza e di tutela del consumatore 
previsti dalla direttiva europea di riferimento. Il mar-
chio CE si ottiene attraverso il superamento di test di 
laboratorio e la presentazione di un fascicolo tecni-
co che descrive le prestazioni dei prodotti in esame, 
in accordo col Regolamento (UE) n. 305/2011 (noto 
come Regolamento CPR) e con la norma armonizza-
ta UNI EN 14411 (“Piastrelle di ceramica - Definizioni, 
classificazione, caratteristiche e marcatura”).

La marca CE garantiza la seguridad del producto. 
Un producto con marca CE cumple con todos los 
parámetros de seguridad y protección del consu-
midor establecidos por la directiva europea corre-
spondiente. La obtención de la marca CE requiere 
superar pruebas de laboratorio y la presentación de 
un expediente técnico que describa las prestaciones 
de los productos evaluados, de acuerdo con el Re-
glamento (UE) n.º 305/2011 (conocido como Regla-
mento CPR) y con la norma armonizada UNI EN 14411 
(“Baldosas cerámicas - Definiciones, clasificación, 
características y marcado”).

Ongreening.com provides detailed infor-
mation about the conformity and contri-
bution of Italgraniti Group products to the 
main building sustainability certification 
systems (LEED®, BREEAM®, WELL™, CAM  
and others).

Ongreening.com fornisce informazioni 
dettagliate sulla conformità e il contributo 
dei prodotti Italgraniti Group ai principali 
sistemi di certificazione della sostenibilità 
degli edifici (LEED®, BREEAM®, WELL™, CAM 
ed altri).

Ongreening.com proporciona información 
detallada sobre la conformidad y la contri-
bución de los productos del Grupo Italgra-
niti a los principales sistemas de certifica-
ción de sostenibilidad de edificios (LEED®, 
BREEAM®, WELL™, CAM y otros).

ONGREENING

FOR MORE 
INFO VISIT 
ONGREENING.COM

Certifications and Declarations / Certificazioni e Attestazioni / Certificaciones y declaraciones

Website
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Product safety warning for porcelain slabs
Aviso de seguridad para placas de gres porcelánico

EN 
Product safety warning 
for porcelain slabs

General Safety Disclaimer (All States)
Safety Notice:
This product may release dust containing crystalline silica during 
fabrication or installation. Prolonged inhalation of crystalline silica 
dust can cause serious health issues, including respiratory disease. 
Use appropriate personal protective equipment (PPE) and follow 
OSHA guidelines during cutting, grinding, or polishing.
This safety notice is issued by Italgraniti Group S.p.A.

OSHA-Compliant Silica Warning (For Workplaces)
OSHA WARNING – Respirable Crystalline Silica:
Cutting, grinding, or drilling this material may generate respirable 
crystalline silica dust. Prolonged inhalation can cause silicosis 
or other serious health risks. Wear a NIOSH-approved respirator 
and work in a well-ventilated area. Refer to OSHA Standard 29 CFR 
1910.1053.
This safety notice is issued by Italgraniti Group S.p.A.

California – Proposition 65 Warning
WARNING:
This product can expose you to chemicals including crystalline silica 
and lead, which are known to the State of California to cause cancer, 
birth defects, or other reproductive harm. Exposure may occur 
during activities such as cutting, grinding, or sanding of porcelain 
slabs, which can release hazardous dust. To minimize exposure, use 
proper safety equipment and work in well-ventilated areas.
For more information, visit www.P65Warnings.ca.gov
This safety notice is issued by Italgraniti Group S.p.A.

ES 
Aviso de seguridad para placas 
de gres porcelánico
Descargo de responsabilidad (todos los estados)
Aviso de seguridad:
Este producto puede liberar polvo que contenga sílice cristalina 
durante la fabricación o instalación. La inhalación prolongada de 
polvo de sílice cristalina puede provocar graves problemas de salud, 
incluidas enfermedades respiratorias. Utilice un equipo de pro-
tección individual (EPP) adecuado y siga las pautas de OSHA* al 
cortar, esmerilar o pulir.
Este aviso de seguridad ha sido emitido por Italgraniti Group S.p.A.
*Occupational Safety and Health Administration, una agencia del 
Departamento de Trabajo de los Es-tados Unidos.

Aviso sobre sílice que cumple con las normas OSHA (para lugares 
de trabajo)
ADVERTENCIA OSHA - Sílice cristalina respirable:
Cortar, moler o perforar este material puede generar polvo de sílice 
cristalino que puede inhalarse. La inhalación prolongada puede 
provocar silicosis u otros riesgos graves pa-ra la salud. Utilice un 
respirador aprobado por NIOSH* y trabaje en un área bien ventila-
da. Consulte la norma OSHA 29 CFR 1910.1053.
Este aviso de seguridad ha sido emitido por Italgraniti Group S.p.A.
*National Institute for Occupational Safety and Health, el Instituto 
Nacional de Seguridad y Salud en el Trabajo de los Estados Unidos.
California - Advertencia sobre la Proposición 65
ADVERTENCIA:
Este producto puede exponerlo a sustancias químicas, incluida 
la sílice cristalina y el plomo, que el estado de California reconoce 
como causantes de cáncer, defectos de nacimiento u otros daños 
reproductivos. La exposición puede producirse durante activida-
des como cortar, pulir o lijar placas de gres porcelánico, que pueden 
liberar polvo peligroso. Para minimizar la exposición, utilice un 
equipo de seguridad adecuado y trabaje en lugares bien ventilados.
Para más información, visite la página 
www.P65Warnings.ca.gov
Este aviso de seguridad ha sido emitido por Italgraniti Group S.p.A.

IT 
Avviso di sicurezza per le lastre di porcellanato

Esclusione di Responsabilità (Tutti gli Stati)
Avviso di sicurezza:
Questo prodotto può rilasciare polveri contenente 
silice cristallina durante la fabbricazione o 
l’installazione. L’inalazione prolungata di polvere 
di silice cristallina può causare gravi problemi 
alla salute, tra cui malattie respiratorie. Utilizzare 
dispositivi di protezione individuale (DPI) 
adeguati e seguire le linee guida OSHA* durante le 
operazioni di taglio, molatura o lucidatura.
Questo avviso di sicurezza è stato emesso da 
Italgraniti Group S.p.A.
*Occupational Safety and Health Administration, 
un’agenzia del Dipartimento del Lavoro degli Stati 
Uniti.

Avviso sulla silice conforme all’OSHA (per i 
luoghi di lavoro)
AVVERTENZA OSHA - Silice cristallina respirabile:
Il taglio, la molatura o la perforazione di questo 
materiale possono generare polvere di silice 
cristallina che potrebbe essere inalata. 
L’inalazione prolungata può causare silicosi o altri 
gravi rischi per la salute. Indossare un respiratore 
approvato dal NIOSH* e lavorare in un’area ben 
ventilata. Fare riferimento alla norma OSHA 29 CFR 
1910.1053.
Questo avviso per la sicurezza è emesso da 
Italgraniti Group S.p.A.
*National Institute for Occupational Safety and 
Health, l’Istituto Nazionale per la Sicurezza e la 
Salute sul Lavoro statunitense.

California - Avvertenza Proposition 65
AVVERTENZA:
Questo prodotto può esporre a sostanze 
chimiche, tra cui la silice cristallina e il piombo, 
che sono riconosciute dallo Stato della California 
come causa di cancro, difetti di nascita o altri 
danni riproduttivi. L’esposizione può avvenire 
durante attività come il taglio, la molatura o 
la levigatura delle lastre in porcellanato, che 
possono rilasciare polveri pericolose. Per ridurre 
al minimo l’esposizione, utilizzare un’attrezzatura 
di sicurezza appropriata e lavorare in aree ben 
ventilate.
Per ulteriori informazioni, visitare il sito www.
P65Warnings.ca.gov
Questo avviso di sicurezza è emesso da Italgraniti 
Group S.p.A.

DE 
Sicherheitshinweis für Feinsteinzeugplatten

Haftungsausschluss (Alle Staaten)
Sicherheitshinweis:
Dieses Produkt kann während der Herstellung 
oder Installation Staub freisetzen, der kris-tallines 
Siliciumdioxid enthält. Das längere Einatmen 
von Staub, der kristallines Silicium-dioxid in sich 
birgt, kann zu ernsthaften gesundheitlichen 
P r o b l e m e n  f ü h r e n ,  e i n s c h l i e ß - l i c h  z u 
Atemwegserkrankungen. Tragen Sie deshalb die 
richtige persönliche Schutzaus-rüstung (PSA) 
und befolgen Sie die OSHA*-Richtlinien beim 
Schneiden, Schleifen oder Polieren.
Dieser Sicherheitshinweis wurde von Italgraniti 
Group S.p.A. ausgegeben.
*Occupational Safety and Health Administration 
ist eine Bundesbehörde in den Vereinigten Staaten 
und beschäftigt sich u.a. mit Arbeitssicherheit.

OSHA-konformer Hinweis zu Siliciumdioxid 
(am Arbeitsplatz)
OSHA-HINWEIS - lungengängiges kristallines 
Siliciumdioxid:
Beim Schneiden,  Schleifen oder Pol ieren 
dieses Materials kann Staub aus kristallinem 
Siliciumdioxid entstehen, der auch eingeatmet 
werden kann. Ein längeres Einatmen kann zu 
Silikose d.h. zu einer Quarzstaublunge oder 
zu anderen ernsthaften Gesund-heitsrisiken 
führen. Tragen Sie eine NIOSH*-zugelassene 
Atemschutzmaske und arbei-ten Sie in einem gut 
belüfteten Bereich. Siehe die OSHA-Norm 29 CFR 
1910.1053.
Dieser Sicherheitshinweis wurde von Italgraniti 
Group S.p.A. ausgegeben.
*National Institute for Occupational Safety and 
Health ist das Nationale Institut für Sicherheit 
und Ge-sundheit am Arbeitsplatz der Vereinigten 
Staaten.

California Proposition 65
HINWEIS:
Dieses Produkt kann chemische Stoffe freisetzen, 
einschließlich kristallines Siliciumdi-oxid 
und Blei, die vom Bundesstaat Kalifornien als 
Ursache für Krebs, Geburtsfehler oder andere 
Fortpflanzungsschäden anerkannt werden. 
Die Exposition kann beim Schneiden, Schleifen 
oder Polieren von Feinsteinzeugplatten 
auftreten, d.h. alles Tätigkeiten, bei denen 
gesundheitsschädlicher Staub entstehen 
kann. Um die Exposition auf ein Mini-mum zu 
begrenzen, verwenden Sie eine geeignete 
Sicherheitsausrüstung und arbeiten Sie in gut 
belüfteten Bereichen.
Weitere Informationen finden Sie auf 
www.P65Warnings.ca.gov.
Dieser Sicherheitshinweis wurde von Italgraniti 
Group S.p.A. ausgegeben.

FR 
Avertissement de sécurité 
pour les dalles en grès cérame

Exclusion de responsabilité (tous les États)
Avertissement de sécurité :
Ce produit peut libérer des poussières contenant 
de la silice cristalline pendant la fabrication ou 
l’installation. L’inhalation prolongée de poussière 
de silice cristalline peut causer de graves 
problèmes de santé, notamment des maladies 
respiratoires. Utiliser des équipements de 
protection individuelle (EPI) appropriés et suivre 
les directives de l’OSHA* lors des opérations de 
coupe, meulage ou polissage.
Cat avertissement de sécurité a été publié par 
Italgraniti Group S.p.A.
*Occupational Safety and Health Administration, 
une agence du département du Travail des États-
Unis.

Avertissement sur la silice conforme à l’OSHA 
(pour les lieux de travail)
AVERTISSEMENT OSHA - Silice cristalline 
respirable :
La coupe, le meulage ou le perçage de ce matériau 
peut générer des poussières de silice cristalline 
susceptibles d’être inhalées. L’inhalation 
prolongée peut provoquer la silicose ou d’autres 
risques graves pour la santé. Porter un respirateur 
approuvé par le NIOSH* et travailler dans un 
endroit bien ventilé. Consulter la norme OSHA 29 
CFR 1910.1053.
Cet avertissement de sécurité est publié par 
Italgraniti Group S.p.A.
*National Institute for Occupational Safety and 
Health, l’Institut national pour la sécurité et la 
santé au travail, aux États-Unis.

Californie - Avertissement Proposition 65
AVERTISSEMENT :
Ce produit peut vous exposer à des substances 
chimiques, y compris la silice cristalline et le 
plomb, qui sont reconnues par l’État de Californie 
comme causant le cancer, des malformations 
congénitales ou d’autres troubles de la 
reproduction. L’exposition peut se produire lors 
d’activités telles que la coupe, le meulage ou le 
polissage des dalles en grès cérame, qui peuvent 
libérer des poussières dangereuses. Pour 
minimiser l’exposition, utiliser un équipement de 
sécurité approprié et travailler dans des zones 
bien ventilées.
Pour plus d’informations, visiter le site 
www.P65Warnings.ca.gov
Cet avertissement de sécurité est publié par 
Italgraniti Group S.p.A.
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Italgraniti Group reserves the right to modify and re-
place the materials illustrated in this catalogue, even 
only partially and with no obligation to give notice 
thereof. The information contained in this catalogue 
is correct to the best of our knowledge and updated 
at the catalogue printing time; therefore the listed 
data can be altered. The colours and shades shown 
here are only indicative.

For more details, check our tutorial videos on the 
website and on YouTube. 

Italgraniti Group si riserva la facoltà esclusiva di modi-
ficare e sostituire, anche solo parzialmente, i prodotti 
illustrati in questo catalogo senza l’obbligo di darne 
preavviso. Le informazioni contenute nel presente 
catalogo sono il più possibile esatte ed aggiornate al 
momento della stampa, pertanto i dati elencati pos-
sono subire variazioni. I colori e le tonalità delle pia-
strelle qui riprodotti sono indicativi.

Per approfondimenti consulta i nostri video tutorial 
sul sito e sul canale YouTube.

Italgraniti Group se reserva el derecho exclusivo 
de modificar y sustituir, incluso parcialmente, los 
pro-ductos contenidos en este catálogo sin obliga-
ción de preaviso. La información contenida en este 
catá-logo es lo más precisa y actualizada posible en 
el momento de su impresión, por lo que los datos in-
di-cados pueden estar sujetos a cambios. Los colores 
y tonos de las baldosas reproducidas son orienta-
ti-vos.

Para más información consulte nuestros videotuto-
riales en la web y en el canal de YouTube.

Italgraniti Group behält sich das Recht vor, Teile der in 
diesem Katalog aufgeführten Produkte ohne vorhe-
rige Ankündigung zu ändern oder zu ersetzen.Die im 
vorliegenden Katalog enthaltenen Angaben sind so 
genau wie möglich gehalten und sind zum Ausgabe-
datums richtiggestellt worden. Jeweilige Veränder-
ungen entsprechender Angaben sind somit vorbehal-
ten. Die her abgebildeten Farbtöne der Fliesen sind 
lediglich zur Orientierung gadacht.

Weitere Informationen finden Sie in unseren Video-Tu-
torials auf der Website und auf dem YouTube-Kan.

Italgraniti Group se resérve le droit de modifier et de 
replacer sans aucun préavis, méme partiellement, les 
articles présentés dans ce dépliant. Les reinsegne-
ments données dans ce catalogue sont le plus possi-
ble exacts et ajournés au moment où le catalogue est 
imprimé, c’est pourquoi les données peuvent subir de 
variations. Les couleurs et les tonalités des carreaux 
ici reproduits sont indicatives.

Pour plus d'informations, regardez les vidéos disponi-
bles sur notre site et sur notre chaîne YouTube.
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EN For complete information 
regarding the product’s tech-
nical specifications, mainte-
nance, and conditions of use, 
please refer to the general ca-
talog available on the italgrani-
tigroup.com website.

IT Per informazioni complete 
relative a caratteristiche tec-
niche, manutenzione e con-
dizioni d’uso del prodotto, si 
rimanda al catalogo generale 
disponibile sul sito italgraniti-
group.com 

ES Para obtener información 
completa sobre las caracterís-
ticas técnicas, el manteni-
miento y las condiciones de 
uso del producto, consulte el 
catálogo general disponible en 
la página web italgranitigroup.
com 

DE Ausführliche Informatio-
nen zu den technischen Eigen-
schaften, der Wartung und den 
Nutzungsbedingungen des 
Produkts finden Sie im Gesam-
tkatalog auf der Website ital-
granitigroup.com

FR Pour obtenir des infor-
mations complètes sur les 
caractéristiques techniques, 
l’entretien et les conditions 
d’utilisation du produit, veu-
illez consulter le catalogue 
général disponible sur le site 
italgranitigroup.com

Technical specifications porcelain stoneware
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Italgraniti Group S.p.A.
Via Radici in Piano 355
41043 Formigine - Modena - Italy 
Tel +39 059 888411 
Fax +39 059 848808 
www.italgranitigroup.com 
info@italgranitigroup.com 
project.department@italgranitigroup.com

Flagship Store
Via Statuto 21
20121 - Milano - Italy
Tel +39 02 84567687
milano@italgranitigroup.com
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